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bie-Britannique) et Finlay Forest Industries Ltd., Mac
kenzie (Colombie-Britannique).

N° 183—M. Howard—18 avril 1973No. 183—Mr. Howard—April 18, 1973

time schedSe^Rn: compliant with the^ul^and paper' mül

P O Box 600, Prince George, British Columbia. société Intercontinental Pulp Company Ltd., B.P. 600,
Prince George (Colombie-Britannique).

N° 184—M. Howard—18 avril 1973No. 184—Mr. Howard—April 18, 1973 æfêpiftpl
went Wau, Annacis Island, British Columbia. société MacMillan Bloedel Limited, 1010 Derwent Wau,

Île Annacis (Colombie-Britannique).

N- 185—M. Howard—18 avril 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill production de copie du programme de mise en application 
effluent regulations which the government is attempting du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
to negotiate with MacMillan Bloedel Limited, Powell et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
River, British Columbia. société MacMillan Bloedel Limited, Powell River

(Colombie-Britannique).

No. 185—Mr. Howard—April 18,1973

N° 201—M. Hamilton (Qu'Appelle-Moose Mountain)—18 
avril 1973

No. 201—Mr. Hamilton (Qu'Appelle-Moose Mountain)— 
April 18. 1973

That an humble Address be presented to His Excellency Qu’une humble adresse soit présentée a Son Excellence 
praying that he will cause to be laid before this House a la priant de faire déposer à la Chambre copie des projets 
copy of the International Joint Committee Draft Princi- de principes du Comité mixte international, dates du 31 
pies of October 31, 1959 and the Canada-British Columbia octobre 1959, et du Projet n° 2 Canada-Colombie-Britanm- 
Draft No. 2 of November 26, 1960 mentioned in the que, daté du 26 novembre I960, dont il est fait mention 
minutes of meetings of the Canada-British Columbia dans le procès-verbal des réunions du Comité de liaison 
Policy Liaison Committee on the Columbia River. Canada-Colombie-Britannique sur la politique relative au

fleuve Columbia.

N° 194—M. Rowland—9 mai 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du rapport de la Commission d’en
quête sur les dégâts causés au HMCS Restigouche pen
dant qu’il était en réparation.

No. 194—Mr. Rowland—May 9. 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

report of the Board of Inquiry into damages done to 
HMCS Restigouche during refit.

N° 218—M. Beattie (Hamilton Mountain)—23 mai 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du tarif-marchandises de la New
foundland Steamships Limited.

No. 218—Mr. Beattie (Hamilton Mountain)—May 23, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of 

Newfoundland Steamships Limited freight tariff.

N° 87No. 87
24 mai 1973—Suite du débat sur la motion de M. Grier,May 24, 1973—Resuming debate on the motion of Mr.

Grier, seconded by Mr. Knowles (Winnipeg North Cen- appuyé par M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre). 
tre):—

That an Order of the House do issue for a complete copy Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 
(including budgets A, B, X) of the Programme Forecast production de copie (y compris des budgets supplémentai- 
(Programme Review) by the Department of Industry, res A, B, X) de la prévision des programmes (Révision des 
Trade and Commerce for the latest year for which Parlia- programmes) du ministère de l’Industrie et du Commerce

pour la dernière année et dont le Parlement a approuve les 
dépenses. (Durée du débat: 58 minutes)

ment approved departmental expenditures. (Debated 58 
minutes).


